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AR (culture—loaded words ) F 4 38 A
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During the festival, many calligraphers gather at the
Orchid Pavilion, admiring the works written by Wang Xizhi,
composing poems, and drinking wine from wine cups floating
on a winding stream as Wang Xizhi and his friends did 17
hundred years ago.
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K i il K W (of a gathered crowd) drink water
from a winding canal with one wine cup floating on it so as to

wash away ominousness
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MK Jifi% qui shu¥ lid shang (of a gathered crowd)
drink water from a winding canal with one wine cup floating on
it so as to wash away ominousness
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“fh /K ¥ % (QU SHUI LIU SHANG)” is a celebration
activity after the ceremony of the Shangsi Festival, in which
people drink water from a winding canal with one wine cup
floating on it so as to wash away the ominous.

BI5  ToAA R, RERFESCBER “HhK R
RYBHIESE . of a crowd gathered to drink water from a winding
canal with one wine cup floating on it so as to wash away
ominousness spirits
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sitting on its bank, drinking in succession form the goblet
as it floats down the stream
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Evolution of Floating Wine Cups Along the Winding Water

B8 K- GAR” - “HiKURAG T SO0 A
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The Application of Landscape “Floating Wine Cup along

the Winding Water” Element in Modern Jewelry Design
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The Modern Translation of “Floating Wine Cup along the
Winding Water” Landscape Construction

BI10  “HiK-FART . GRS ER Y
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Form Evolving From the Culture Image of “Floating
Wine Cap Along the Winding Water” in Later Generations'

Garden"
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Evolution of “Floating Wine Cup along the Winding

CHIK AR AT AR B

Water” in Modern Landscape

BI12 YA -K” s AU KR —— s
Pl P R ) 223K

Inspissations of Four seasons and Flowing Cup in water

B3 K . 2SR IHEE S S A R R R
PP SRt oK A 5

Key words: Winding water
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“Floating Goblets” was a drinking contest of ancient
China in which wine cups were floated down a small winding
creek as people sat along the banks. Whenever a cup stopped,
the man closest to the cup was required to empty it and
compose a poem.
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Old String Music for Memory and Hope, Traditional Game
to Sing and Drink
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Drawing and Reality: Study on “Curved Brook for
Drinking and Poetry”

BI17  CPUFRAT ) KR il T il KA
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Study on Traditional Scenery Pattern of Curved Brook for
Drinking and Poetry: In the Perspective of Text Research of Si
Bu Cong Kan
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From Spring Purification Ceremony on the 3rd Day of
March to the Curved Brook for Drinking and Poetry in Scenic
Gardens

B119 DA K s e 2 AL ) B R R 5

From the water flowing wine banquet to the Image
expression of Chinese etiquette clothing

120 K —BO R B R (EFEPRE HEAR
AT ) SRR IE

Water Courtyard

21 K e

The Lingering Charm of Baihuazhou
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Writing on Fans, Change for Geese and the PREFACE
TO LANTING JI
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B123 kg AR (&2 H) ERAIHE
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The Collective Creation Interest in Haiku Animation
“Winter Days”

Bl24  BIARHKGG  EAE KR

The Past and Present of Zheng yang’ guan Huaici in
Shouxian County
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1. “Mokifia” B L

NIRRT, RER RS R &
X, fnf 7 245 11 1Y Floating Wine Cups Along the Winding
Water, HAREEF A THE L SR E A K
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MEE (Literati Gathering ), ¥ H T i, L4 XA
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17N el SN T PO i1 SO S /S 7/ SRS 7 i M PR |
CHESRT MU R MoK GG T BB
SHEBRN 4 A = SCFIIBR AR R 3L

LR “literati”, TIAEIPERLIISM—1> “men of
letters” 5% SRR AR R RIBTTE K 5

2. ‘MR EXASHMX - FKIE ST E,
PERL “Elegant Gathering”

HAz, srEmEiEE = (i E H 4R (China Daily ))
TERIE “HER” . SRR AIALEUR SO “elegant
gatherings” . 5% [E] 2] 24 A2 A VR S I v 4 1 32
AR T —RCE, 8 bkt =
L7 B[RFEF T “elegant gatherings” :

3. kil X - EAMENRRIEZ —,
Bl FRUE SCNHE AR TE IR 5%, 76 B URBCE AR,
PRITR T T, AR MER IET, U O IR . PRt
FhECE MR IE S AT “along Winding Stream”

FE I, fE#F NN, Elegant Gathering of Literati along
Winding Stream BEAEET “H7KAG " 09 SCIUAE B R HER %
i, WA T FOCEEE FIE AR, BB TR AR
HERORN
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